
KB-150

MONTAJ VE KULLANIM KLAVUZU 

ASSEMBLY MANUEL

SAYFA 1



MONTAJ LİSTESİ / Mount�ng Lıst 

6x

Minifix Gövde
A01

6x

Minifix Mil
A02

Minifix TapaA04

6x

3,5x18 YHB VidaA10

32x

A15A13

8x

Menteşe Atlığı

48x

Arkalık ÇivisiA28

RAF PİMİ
A01A38A01A40

8x

Yarım deve menteşeA41

4x
Değişken

A15A15A12A12 Düz Menteşe

4x6x

Kavela
A03

6x

4x50 YHB Vida
A09

PARÇA KODLAMA / GENERAL VIEW

01
Parça

02
Parça

03
Parça

05
Parça

03
Parça

04
Parça

03
Parça

06
Parça

03
Parça

03
Parça

SAYFA 2



A28 Arkalık Çivisi

ARKALIK

ARKALIK

0022
PPaarrççaa

01
Parça

0022
PPaarrççaa

Minifix Mil
A02

Minifix Gövde
A01

03
Parça

04
Parça

05
Parça

4x50 YHB Vida
A09

A09

A28 Arkalık Çivisi

ARKALIK

ARKALIK

0022
PPaarrççaa

SAYFA 3

A28



RAF PİMİ
A01A38A01A40

03
Parça

06
Parça

03
Parça

06
Parça

A04

3,5x18 YHB VidaA10

MENTEŞE AYAR VİDASI

3,5x18 YHB VidaA10

Yarım deve menteşeA41

A15A15A12A12 Düz Menteşe

SAYFA 4



A10 3,5x18 YHB Vida

Bone Ayak
A47

0022
PPaarrççaa

M4x22 Kulp VidasıA14

KNS8107

A10

A10

AKSESUAR LİSTESİ / Accessory Lıst 

SAYFA 5
DOME KONSOL-KB150

Bone Ayak
A47

5x

3,5x18 YHB VidaA10

20x 8x

M4x22 Kulp VidasıA14A45 BORU KULP

4x

A45 BORU KULP

YATAY POZİSYONDA AYAK
     MONTAJINI YAPALIM. ÜRÜNÜ İKİ KİŞİ HAVAYA KALDIRALIM.

HAVAYA KALDIRDIĞIMIZ ÜRÜNÜ 
 DİKEY POZİSYONA GETİRELİM. YAVAŞÇA ZEMİNE BIRAKALIM.

!
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D
e

ar C
u

sto
m

e
r,

W
e are d

eligh
ted

 to
 m

eet yo
u

r n
eed

s an
d

 h
o

p
e yo

u
 en

jo
y o

u
r p

ro
d

u
cts. M

ay th
ey b

rin
g jo

y
to

 yo
u

 an
d

 yo
u

r fam
ily. P

lease b
e assu

red
 th

at th
is p

ro
d

u
ct h

as su
ccessfu

lly p
assed

 all safety
an

d
 h

ealth
 tests.

Th
an

k yo
u

 fo
r ch

o
o

sin
g u

s!

A
sse

m
b

ly R
e

co
m

m
e

n
d

a�
o

n
s

W
e kin

d
ly reco

m
m

en
d

 ch
eckin

g th
e co

m
p

o
n

en
ts an

d
 accesso

ries listed
 in

 th
e in

stalla�
o

n
gu

id
e b

efo
re b

egin
n

in
g assem

b
ly.

If yo
u

 h
ave p

u
rch

ased
 m

u
l�

p
le p

o
d

u
cts (w

e’re h
ap

p
y to

 h
ear th

at!), w
e su

ggest cco
m

p
le�

n
g

th
e assem

b
ly o

f th
e fi

rst p
ro

d
u

ct b
efo

re m
o

vin
g o

n
 to

 th
e seco

n
d

.

Safety In
stru

c�
o

n
s

P
lease avo

id
 u

sin
g th

e p
ro

d
u

cts fo
r p

u
rp

o
ses o

th
er th

an
 th

eir in
ten

d
ed

 u
se. It is cru

cial fo
r

th
e safety an

d
 w

ell-b
ein

g o
f yo

u
 an

d
 yo

u
r fam

ily to
 p

reven
t an

y risk o
f in

ju
ry.

To
 en

su
re th

e lo
n

gevity o
f th

e p
ro

d
u

ct, p
lease keep

 it aw
ay fro

m
 excessive h

eat, co
ld

, an
d

h
u

m
id

ity.

W
e reco

m
m

en
d

 th
at yo

u
 clean

 all p
arts w

ith
 a sligh

tly d
am

p
 clo

th
 b

efo
re assem

b
lin

g
th

e p
ro

d
u

ct.

W
A

R
N

IN
G

!
Secu

rin
g th

e fu
rn

itu
re to

 th
e w

all is h
igh

ly reco
m

m
en

d
ed

 fo
r yo

u
r safety. Fu

rn
itu

re �
p

-o
ers

can
 resu

lt in
 serio

u
s in

ju
ries o

r even
 fatal accid

en
ts. To

 p
reven

t su
ch

 risks, p
lease en

su
re

yo
u

r fu
rn

itu
re is secu

rely fi
xed

 to
 th

e w
all.

P
lease n

o
te th

at fi
xin

g d
evices are n

o
t in

clu
d

ed
 in

 th
e p

ackage, as d
iff

eren
t w

all typ
es

req
u

ire d
iff

eren
t so

lu
�

o
n

s. U
se su

iab
le fi

xin
g d

evices th
at yo

u
 tru

st. If yo
u

 are u
n

su
re w

h
ich

d
evices to

 u
se, w

e reco
m

m
en

d
 co

n
su

l�
n

g 
o

u
r lo

cal d
ealer fo

r gu
id

an
ce.



G
erm

an
 (D

E)

Seh
r geeh

rter K
u

n
d

e,

W
ir freuen uns, Ihre B

edürfnisse zu erfüllen und hoffen, dass Sie unsere Produkte genießen.
M

ögen sie Ihnen und Ihrer Fam
ilie Freude bringen. Seien Sie versichert, dass dieses Produkt

alle Sicherheits- und G
esundheitstests erfolgreich bestanden hat.

V
ielen D

ank, dass Sie sich für uns entschieden haben!

M
o

n
tageem

p
feh

lu
n

gen

W
ir em

pfehlen Ihnen, die Kom
ponenten und Zubehörteile im

 Installa�
onshandbuch zu überprüen,

bevor Sie m
it dem

 Zusam
m

enbau beginnen. W
enn Sie m

ehrere Produkte gekau�
 haben

(w
ir freuen uns, das zu hören!), em

pfehlen w
ir, den Zusam

m
enbau des ersten Produkts abzuschließen,

bevor Sie m
it dem

 zw
eiten Produkt for�

ahren.

W
ir em

pfehlen, alle Teile m
it einem

 leicht feuchten Tuch zu reinigen, bevor Sie das Produkt zusam
m

enbauen.

Sich
erh

eitsan
w

eisu
n

gen

Verw
enden Sie die Produkte bi�

e nicht für andere Zw
ece als den vorgesehenen. Es ist von entscheidender

B
edeutung, dass Sie und Ihre Fam

ilie vor m
öglichen Verletzungsrisiken geschützt sind. U

m
 die Langlebigkeit

des Produkts zu gew
ährleisten, halten Sie es bi�

e von überm
äßiger 

W
ärm

e, Kälte und Feuch�
eit fern.

W
A

R
N

U
N

G
!

Es w
ird dringend em

pfohlen, das M
öbelstück an der W

and zu befes�
gen, um

 Ihre Sicherheit zu gew
ährleisten.

U
m

kippen von M
öbeln kann zu schw

eren Verletzungen oder sogar zu tödlichen U
nfällen führen. Verm

eiden
Sie solche R

isiken, indem
 Sie sicherstellen, dass Ihre M

öbel fest an der W
and befes�

gt sind .B
i�

e beachten Sie,
dass B

efes�
gungsgeräte nicht im

 Lieerum
fang enthalten sind, da verschiedene W

andtypen unterschiedliche
Lösungen erfordern. Verw

enden Sie geeignete B
efes�

gungsgeräte, dnen Sie vertrauen. W
enn Sie sich nicht

sicher sind, w
elche G

eräte verw
endet w

erden sollen, em
pfehlen w

ir Ihnen, sich an Ihren örtlichen H
ändler

zu w
enden.

U
krain

ian
 (U

A
)

Ш
ан

о
вн

и
й

 клієн
те,

М
и

 рад
і, щ

о м
ож

ем
о зад

овольн
и

ти
 ваш

і потреби
 і спод

іваєм
ося, щ

о ви
 буд

ете н
асолод

ж
увати

ся
н

аш
и

м
и

 прод
уктам

и
. Н

ехай
 вон

и
 при

н
есуть рад

ість вам
 та ваш

ій
 род

и
н

і. Б
уд

ьте впевн
ен

і, щ
о ц

ей
прод

укт успіш
н

о прой
ш

ов усі тести
 безпеки

 та зд
оров'я.

Д
якуєм

о, щ
о обрали

 н
ас!

Реко
м

ен
д

ац
ії щ

од
о

 м
о

н
таж

у

М
и

 рад
и

м
о перед

 початком
 м

он
таж

у перевіри
ти

 ком
пон

ен
ти

 та аксесуари
, зазн

ачен
і в ін

струкц
ії з

м
он

таж
у. Я

кщ
о ви

 при
д

бали кілька прод
уктів (рад

і ц
е чути

!), реком
ен

д
уєм

о заверш
и

ти
 м

он
таж

перш
ого прод

укту перед
 ти

м
, як перей

ти
 д

о д
ругого.

Реком
ен

д
уєм

о очи
сти

ти
 всі д

еталі злегка вологою
 ткан

и
н

ою
 перед

 склад
ан

н
ям

 прод
укту.

Ін
стр

укц
ії з безпеки

Б
уд

ь ласка, н
е ви

кори
стовуй

те прод
укти

 д
ля ін

ш
и

х ц
ілей

, окрім
 зазн

ачен
и

х. Ц
е важ

ли
во д

ля ваш
ої

безпеки
 та д

обробуту ваш
ої род

и
н

и
, щ

об ун
и

кн
ути

 буд
ь-якого ри

зи
ку травм

. Д
ля забезпечен

н
я

д
овговічн

ості прод
укту три

м
ай

те й
ого под

алі від
 н

ад
м

ірн
ого тепла, холод

у та вологи
.

П
О

П
ЕРЕД

Ж
ЕН

Н
Я

!

Реком
ен

д
ується н

ад
ій

н
о закріпи

ти
 м

еблі д
о стін

и
 д

ля ваш
ої безпеки

. П
еревертан

н
я м

еблів м
ож

е
при

звести
 д

о серй
озн

и
х травм

 або н
авіть летальн

и
х ви

пад
ків. Щ

об ун
и

кн
ути

 таки
х ри

зи
ків, перекон

ай
тесь,

щ
о м

еблі н
ад

ій
н

о закріплен
і д

о стін
и

. Зверн
іть увагу, щ

о кріплен
н

я н
е вклю

чен
і в упаковку, оскільки

різн
і

ти
пи

 стін
 потребую

ть різн
и

х ріш
ен

ь. В
и

кори
стовуй

те під
ход

ящ
і кріплен

н
я, яки

м
 ви

 д
овіряєте. Я

кщ
о ви

 н
е

впевн
ен

і, які кріплен
н

я ви
кори

стовувати, реком
ен

д
уєм

о зверн
ути

ся д
о м

ісц
евого постачальн

и
ка за порад

ою
.

Slo
vak (SK

)

V
ážen

ý zákazn
ík,

Sm
e radi, že m

ôžem
e splniť vaše potreby a dúfam

e, že budete našim
i produktm

i spokojní. N
ezabudnite sa

nim
i tešiť spolu so svojou rodinou. B

uď
te si is�

, že tento produkt úspešne prešiel všetkým
i bezpečnostným

i
a zdravotným

i testam
i.

Ď
akujem

e, že ste si nás vybrali!

O
d

p
o

rú
čan

ia n
a m

o
n

táž

Pred zača�
m

 m
ontáže odporúčam

e sontrolovať kom
ponenty a príslušenstvo uvedené v m

ontážnom
 návode.

A
k ste zakúpili viac produktov (teším

e sa, že to počujem
e!), odporúčam

e dokončiť m
ontáž prvého produktu

predtým
, ako prejdete na druhý.

O
dporúčam

e vyčis�
ť všetky čas�

 ľa
o vlhkou handričkou pred zostavením

 produktu.

Po
kyn

y n
a b

ezp
ečn

o
sť

N
ezabudnite používať produkty len na účely, na ktoré sú určené. Je dôležité, aby ste ochránili seba a svoju

rodinu pred rizikom
 zranenia. Pre zabezpečenie dlhodobej životnos�

 produktu ho chráňte pred nadm
ernou

horúčavou, chladom
 a vlhkosťou.

U
PO

ZO
R

N
EN

IE!

Silne odporúčam
e pripevniť nábytok na stenu kvôli vašej bezpečnos�

. Prevrátenie nábytku m
ôže spôsobiť

vážne zranenia alebo dokonca sm
rteľné úrazy. A

by ste sa vyhli tým
to rizikám

, uis�
te sa že náb,ytok je bezpečne

pripevnený k stene. U
pozorňujem

e, že pripevňovacie zariadenia nie sú súčasťou balenia, pretože rôzne typy
s�

en vyžadujú rôzne riešenia. Použite vhodné pripevňovacie zariadenia, ktorým
 dôverujete. A

k si nie ste is�
,

aké zariadenia použiť, odporúčam
e sa obrá�

ť na svojho m
iestneho predajcu.

Sw
ed

ish
 (SE)

K
ära ku

n
d

,

V
i är glada a�

 kunna �
llgodose dina behov och hoppas a�

 d
u kom

m
er a�

 njuta av våra produ. M
å de ge

glädje �
ll dig och din fam

ilj. 
ar säkker på a�

 denna produkt har genom
gå�

 alla 
erhets- och hälsotester

m
ed fram

gång.
Tack för a�

 du valde oss!

M
o

n
terin

gsreko
m

m
en

d
a�

o
n

er

V
i rekom

m
enderar a�

 du ontrollerar kkom
ponenterna och �

llbehören i installa�
onsguiden innan du börjar

m
ontera. O

m
 du har köpt flera produkter (vi är glada a�

 höra det!), föreslår vi a�
 du slu�

ör m
onteringen av

den första produkten innan du går vidare �
ll den andra.

V
i rekom

m
enderar a�

 du rengör alla delar m
ed en lä�

 fuk�
g trasa innan du m

onterar produkten.

Säkerh
etsin

stru
k�

o
n

er

Vänligen använd inte produkterna för andra sy�
en än de avsedda. D

et är avgörande för säerheten och
välbefinnandet för dig och din fam

ilj a�
 förhindra risen för skadorr. För a�

 s
erställa produktens livslängd,

håll den borta från överdriven värm
e, kyla och fukt.

V
A

R
N

IN
G

!

D
et rekom

m
enderas starkt a�

 fästa m
öblerna på väggen för din säerhet. O

m
kullvälta m

öbler kan orsaka
allvarliga skador eller �

ll och m
ed dödliga olycorr. För a�

 förhindra dessa rierer, se �
ll a�

 dina m
öbler är

ordentligt fästa på väggen. O
bservera a�

 fästdon inte ingår i paketet, e�
ersom

 olika väggtyper kräver olika
lösningar. A

nvänd läm
pliga fästdon som

 du har förtroende för. O
m

 du är osäker på vilka enheter du ska använda
rekom

m
enderar vi a�

 du ontaktar din lokala återförsäljare för vägledning.

R
u

ssian
 (R

U
)

Уваж
аем

ы
й

 кли
ен

т,

М
ы

 рад
ы

, что м
ож

ем
 уд

овлетвори
ть ваш

и
 потребн

ости
 и

 н
ад

еем
ся, что вы

 буд
ете н

аслаж
д

аться
н

аш
и

м
и

 прод
уктам

и
. П

усть он
и

 при
н

есут рад
ость вам

 и
 ваш

ей
 сем

ье. Б
уд

ьте уверен
ы

, что этот прод
укт

успеш
н

о прош
ел все тесты

 безопасн
ости

 и
 зд

оровья.
Спаси

бо за ваш
 вы

бор!

Реко
м

ен
д

ац
и

и
 по

 сбо
р

ке

М
ы

 н
астоятельн

о реком
ен

д
уем

 вам
 перед

 н
ачалом

 сборки
 провери

ть ком
пон

ен
ты

 и
 аксессуары

,
указан

н
ы

е в и
н

струкц
и

и
 по устан

овке. Если
 вы

 при
обрели

 н
есколько прод

уктов (м
ы

 рад
ы

 это слы
ш

ать!),
м

ы
 реком

ен
д

уем
 заверш

и
ть сборку первого прод

укта перед
 тем

, как переход
и

ть ко втором
у.

Реком
ен

д
уем

 очи
сти

ть все части
 слегка влаж

н
ой

 тряпкой
 перед

 сборкой
 и

зд
ели

я.

И
н

стр
укц

и
и

 по
 безо

пасн
о

сти

П
ож

алуй
ста, н

е и
спользуй

те прод
укц

и
ю

 д
ля ц

елей, д
ля которы

х он
а н

е пред
н

азн
ачен

а. Э
то важ

н
о д

ля
ваш

ей
 безопасн

ости
 и

 благополучи
я ваш

ей
 сем

ьи
, чтобы

 и
збеж

ать ри
ска травм

. Д
ля прод

лен
и

я срока
служ

бы
 прод

укта, и
збегай

те кон
такта с чрезм

ерн
ы

м
 теплом

, холод
ом

 и
 влаж

н
остью

.

П
РЕД

У
П

РЕЖ
Д

ЕН
И

Е!

Н
астоятельн

о реком
ен

д
уется при

крепи
ть м

ебель к стен
е д

ля ваш
ей

 безопасн
ости

. О
проки

д
ы

ван
и

е
м

ебели
 м

ож
ет при

вести
 к серьезн

ы
м

 травм
ам

 и
ли

 д
аж

е см
ертельн

ы
м

 прои
сш

естви
ям

. Ч
тобы

 и
збеж

ать
таки

х ри
сков, убед

и
тесь, что ваш

а м
ебель н

ад
еж

н
о при

креплен
а к стен

е. О
брати

те вн
и

м
ан

и
е, что

крепеж
н

ы
е устрой

ства н
е вход

ят в ком
плект, поскольку разн

ы
е ти

пы
 стен

 требую
т разн

ы
х реш

ен
и

й
.

И
спользуй

те под
ход

ящ
и

е крепеж
н

ы
е устрой

ства, которы
м

 д
оверяете. Если

 вы
 н

е уверен
ы

, каки
е

устрой
ства и

спользовать, м
ы

 реком
ен

д
уем

 обрати
ться к м

естн
ом

у д
и

леру за кон
сультац

и
ей

.

R
o

m
an

ian
 (R

O
)

S�
m

ate clien
t,

Suntem
 bucuroși că putem

 să îți îndeplinim
 nevoile și sperăm

 să te bucuri de produsele noastre. Sperăm
 ca

acestea să aducă bucurie ție și fam
iliei tale. Fii sigur că acest produs a trecut cu succes toate testele de

siguranță și sănătate.
Îți m

ulțum
im

 că ne-ai ales!

R
eco

m
an

d
ări p

en
tru

 asam
b

lare

Îți recom
andăm

 să verifici com
ponentele și accesoriile m

enționate în ghidul de instalare înainte de a începe
asam

blarea. D
acă ai achiziționat m

ai m
ulte produse (suntem

 fericiți să aflăm
 asta!), îți sugerăm

 să finalizezi
asam

blarea prim
ului produs înainte de a trece la al doilea.

Vă recom
andăm

 să curățați toate piesele cu o cârpă ușor um
edă înainte de a asam

bla produsul.

In
stru

cțiu
n

i d
e sigu

ran
ță

Te rugăm
 să nu foloseș�

 produsele pentru alte scopuri decât cele pentru care sunt des�
nate. Este im

portant
pentru siguranța și bunăstarea ta și a fam

iliei tale să eviți orice risc de accidentare.
Pentru a asigura durabilitatea produsului, evită contactul acestuia cu căldura excesivă, frigul și um

ezeala.

ATEN
ȚIE!

Este recom
andat cu tărie să fixezi m

obilierul de perete pentru siguranța ta. R
ăsturnarea m

obilierului poate
cauza leziuni grave sau chiar accidente fatale. Pentru a preveni aceste riscuri, asigură-te că m

obilierul este
fixat ferm

 de perete. R
eține că dispozi�

vele de fixare nu sunt incluse în pachet, deoarece diferitele �
puri de

pereți necesită soluții diferite. Folosește dispozi�
ve de fixare adecvate în care ai încredere. D

acă nu ș�
 siegur

ce dispozi�
ve să foloseș�

, îți recom
andăm

 să te adresezi dealerului local pentru sfaturi.

Po
lish

 (PL)

D
ro

gi K
lien

cie,

Cieszym
y się, że m

ożem
y spełnić Tw

oje potrzeby i m
am

y nadzieję, że będziesz cieszyć się naszym
i produktam

i.
N

iech przyniosą radość Tobie i Tw
ojej rodzinie. B

ądź pew
ny, że ten produkt pom

yślnie przeszedł w
szystkie

testy bezpieczeństw
a i zdrow

ia.
D

ziękujem
y za w

ybór naszej firm
y!

Zalecen
ia m

o
n

tażo
w

e

Zalecam
y, aby przed rozpoczęciem

 m
ontażu spraw

dzić kom
ponenty i akcesoria w

ym
ienione w

 instrukcji
instalacji. Jeśli kupiłeś w

ięcej niż jeden produkt (cieszym
y się, że to słyszym

y!), sugerujem
y zakończenie

m
ontażu pierw

szego produktu przed rozpoczęciem
 m

ontażu drugiego.

Zalecam
y w

yczyszczenie w
szystkich części za pom

ocą lekko w
ilgotnej ściereczki przed złożeniem

 produktu.

In
stru

kcje b
ezp

ieczeń
stw

a

Proszę nie używ
ać produktów

 do innych celów, niż te, do których zostały przeznaczone. Jest to kluczow
e dla

bezpieczeństw
a i dobrego sam

opoczucia Ciebie i Tw
ojej rodziny, aby uniknąć ryzyka kontuzji.

A
by zapew

nić długow
ieczność produktu, należy unikać kontaktu z nadm

iernym
 ciepłem

, zim
nem

 i w
ilgocią.

O
STR

ZEŻEN
IE!

Zalecam
y m

ocno przym
ocow

anie m
ebli do ściany w

 celu zapew
nienia bezpieczeństw

a. Przew
rócenie m

ebli
m

oże prow
adzić do pow

ażnych obrażeń lub naw
et śm

iertelnych w
ypadków

. A
by zapobiec takim

 zagrożeniom
,

upew
nij się, że Tw

oje m
eble są stabilnie przym

ocow
ane do ściany. N

ależy pam
iętać, że urządzenia m

ocujące
nie są dołączone do opakow

ania, poniew
aż różne typy ścian w

ym
agają różnych rozw

iązań. U
żyw

aj
odpow

iednich urządzeń m
ocujących, którym

 ufasz. Jeśli nie w
iesz, które urządzenia w

ybrać, skonsultuj się
z lokalnym

 dealerem
.

N
o

rw
egian

 (N
O

)

K
jæ

re ku
n

d
e,

V
i er glade for å kunne im

øtekom
m

e dine behov og håper du vil glede deg over produktene våre. M
å�

e de
bringe glede �

l deg og fam
ilien din. 

Væ
r trygg på at de�

e produktet har bestå�
 alle serhets- og helsetester.

Takk for at du valgte oss!

M
o

n
terin

gsan
b

efalin
ger

V
i anbefaler at du kontrollerer kom

ponentene og �
lbehøret som

 er listet i m
onteringsveiledningen før du

begynner å m
ontere. H

vis du har kjøpt flere produkter (vi er glade for å høre det!), anbefaler vi at du fullfører
m

ontering av det første produktet før du går videre �
l det andre.

V
i anbefaler at du rengjør alle deler m

ed et le�
 fuk�

g tøy før du se�
er sam

m
en produktet.

Sikkerh
etsin

stru
ksjo

n
er

Vennligst unngå å bruke produktene �
l andre form

ål enn de som
 er angi�

. D
et er vik�

g for din og fam
iliens

sikkerhet og velvæ
re å forhindre skaderisiko.

For å sikre produktets leve�
d, hold det unna ekstrem

 varm
e, kulde og fuk�

ghet.

A
D

VA
R

SEL!

D
et er sterkt anbefalt å feste m

øblene �
l veggen for din sikerhet. M

øbelvelt kan forårsake alvorlige skader
eller �

l og m
ed dødelige ulyk

er. For å forhindre slike risikoer, sørg for at m
øblene er godt ffestet �

l veggen.
Væ

r oppm
erksom

 på at festeutstyr ikke er inkludert i pakken, e�
ersom

 ulie veggtyper krever ulike løsninger.
B

ruk passende festeutstyr som
 du stoler på. H

vis du er usikker på hvilke enheter du skal bruke, anbefaler vi
at du kontakter din lokale forhandler for veiledning.

D
u

tch
 (N

L)

B
este klan

t,

W
e zijn blij uw

 behoe�
en te kunnen vervullen en hopen dat u van onze producten zult genieten. M

ogen ze
vreugde brengen aan u en uw

 fam
ilie. W

ees gerust, dit product hee�
 m

et succes alle veiligheids- en
gezondheidstests doorstaan.
D

ank u w
el voor het kiezen van ons!

M
o

n
tageaan

b
evelin

gen

W
e raden u aan de com

ponenten en accessoires in de installa�
ehandleiding te controleren voordat u bginet

m
et de m

ontage. A
ls u m

eerdere producten hebt gekocht (w
e zijn blij dat te horen!), stellen w

e voor om
 de

m
ontage van het eerste product te voltooien voordat u doorgaat naar het tw

eede.

W
ij raden aan om

 alle onderdelen m
et een licht voch�

ge doek schoon te m
aen voordat u het product in

elkaar zet.

V
eiligh

eid
sin

stru
c�

es

G
ebruik de producten niet voor andere doeleinden dan w

aarvoor ze zijn bedoeld. H
et is van cruciaal belang

voor de veiligheid en het w
elzijn van uzelf en uw

 gezin om
 elk risico op letsel te voorkom

en. O
m

 de levensduur
van het product te w

aarborgen, houdt u het product uit de buurt van overm
a�

e hig�
e, kou en vocht.

W
A

A
R

SCH
U

W
IN

G
!

H
et w

ordt sterk aanbevolen om
 de m

eubels aan de m
uur te beves�

gen voor uw
 veiligheid. H

et om
vallen van

m
eubels kan erns�

ge verw
ondingen of zelfs dodelije ongevallen veroorzaken. O

m
 deze risico's te voorkom

en,
zorgt u ervoor dat uw

 m
eubels stevig aan de m

uur zijn beves�
gd. Let op: beves�

gingsapparatuur is niet
inbegrepen in de verpakking, om

dat verschillende m
uurtTypes verschillende oplossingen vereisen. G

ebruik
geschikte beves�

gingsm
aterialen die u vertrouw

t. A
ls u niet zeer w

eet w
elke apparaten u m

oet gebruiken,
raden w

e aan contact op te nem
en m

et uw
 lokale dealer voor advies.

Latvian
 (LV

)

Cien
ījam

ais klien
ts,

M
ēs esam

 priecīgi, ka varam
 apm

ierināt jūsu vajadzības un ceram
, ka jūs baudīsiet m

ūsu produktus. Lai �
e

nes līdzi prieku jum
s un jūsu ģim

enei. Esiet droši, ka šis produkts veiksm
īgi izturējis visus drošības un veselības

testus.
Paldies, ka izvēlējā�

es m
ūs!

M
o

n
tāžas ieteiku

m
i

M
ēs ieteicam

 pirm
s m

ontāžas sākšanas pārbaudīt kom
ponentus un piederum

us, kas norādī�
 uzstādīšanas

rokasgrām
atā. Ja esat iegādājies vairākus produktus (priecājam

ies to dzirdēt!), m
ēs iesakām

 pabeigt pirm
ā

produkta m
ontāžu, pirm

s pāriet uz otro.

Iesakām
 visus elem

entus pirm
s produkta salikšanas iz�

rīt ar nedaudz m
itru drānu.

D
ro

šīb
as n

o
rād

īju
m

i

Lūdzu, nelietojiet produktus ci�
em

 m
ērķiem

, nevis to paredzētajiem
. Ir svarīgi, lai jūs un jūsu ģim

ene būtu
pasargā�

 no jebkādas ievainojum
u iespējam

ības. Lai nodrošinātu produkta ilgm
ūžību, lūdzu, turiet to tālāk

no pārm
ērīgas karstum

a, aukstum
a un m

itrum
a.

B
R

ĪD
IN

Ā
JU

M
S!

Ir s�
ngri ieteicam

s pies�
prināt m

ēbeles pie sienas jūsu drošībai. M
ēbeļu apgāšanās var izraisīt sm

agus
ievainojum

us vai pat letālas nelaim
es gadījum

us. Lai novērstu šos riskus, pārliecinie�
es, ka jūsu m

ēbeles ir
droši pies�

prinātas pie sienas. Lūdzu, ņem
iet vērā, ka s�

prinājum
a ierīces nav iekļautas iep

ojum
ā, jo dažādi

sienu veidi prasa dažādus risinājum
us. Izm

antojiet piem
ērotas s�

prinājum
a ierīces, kurām

 uz�
ca�

es. Ja neesat
pārliecinā�

, kuras ierīces izm
antot, iesakām

 sazinā�
es ar vietējo �

rgotāju pēc padom
a.

Lith
u

an
ian

 (LT)

G
erb

iam
as klien

tas,

D
žiaugiam

ės galėdam
i patenkin�

 jūsų poreikius ir �
kim

ės, kad m
ėgausitės m

ūsų produktais.
egul jie suteikia

džiaugsm
o jum

s ir jūsų šeim
ai. B

ūkite �
kri, kad šis produktas sėkm

ingai praėjo visus saugos ir sveikatos testus.
A

čiū, kad pasirinkote m
us!

Su
rin

kim
o

 reko
m

en
d

acijo
s

M
aloniai rekom

enduojam
e prieš pradėdam

i surinkim
ą pa�

krin�
om

ponenčius ir priedus, išvardytus
m

ontavim
o vadove. Jei įsigijote kelis produktus (džiaugiam

ės tai girdėdam
i!), patariam

e užbaig�
 pirm

ojo
produkto surinkim

ą prieš pereinant prie antrojo.

R
ekom

enduojam
e prieš surenkant produktą visus kom

ponentus nuvaly�
 šiek �

ek drėgnu audiniu.

Sau
go

s in
stru

kcijo
s

Prašom
e nenaudo�

 produktų kitais �
kslais, nei num

atyta. Saugum
o ir jūsų šeim

os gerovės labui svarbu
išveng�

 bet okios sužalojim
o rizikkos. Kad už�

krintum
ėte produkto ilgaam

žiškum
ą, laikykite jį toliau nuo per

didelio karščio, šalčio ir drėgm
ės.

ĮSPĖJIM
A

S!

Labai rekom
enduojam

a pritvir�
n�

 baldus prie sienos jūsų saugum
ui. B

aų apvir�
m

as gali sukldel�
 rim

tų
sužalojim

ų ar net m
ir�

nų nelaim
ingų atsi�

kim
ų. N

orėdam
i išveng�

 tokių pavojų, įsi�
kinkite, kad jūsų baldai

yra tvirtai pritvir�
n�

 prie sienos.
 A

tkreipkite dėm
esį, kad pritvir�

nim
o įranga nėra įtraukta į pakuotę, nes

skir�
ngos sienų rūšys reikalauja skir�

ngų sprendim
ų. N

audokite �
nkam

as pritvir�
nim

o priem
ones, kuriom

is
pasi�

kite. Jei nesate �
kri,

 kokias priem
ones naudo�

, 
om

enduojam
e pasiksikonsultuo�

 su savo vie�
ni

ėju.

H
u

n
garian

 (H
U

)

K
ed

ves Vásárló
,

Ö
röm

m
el tölt el bennünket, hogy kielégíthetjük igényeit, és rem

éljük, hogy élvezni fogja term
ékeinket. Legyenek

azok öröm
et okozóak Ö

nnek és családjának. B
iztos lehet benne, hogy ez a term

ék sikeresen teljesíte�
e az összes

biztonsági és egészségügyi tesztet.
Köszönjük, hogy m

inket választo�
!

Ö
sszeszerelési aján

láso
k

Kérjük, hogy a term
ék összeszerelése elő�

 ellenőrizze az összeszerelési útm
utatóban elsorolt kom

ponenseket
és tartozékokat. H

a több term
éket vásárolt (öröm

m
el halljuk!), javasoljuk, hogy az első term

ék összeszerelését
fejezze be, m

ielő�
 a m

ásodik term
ékre térne.

A
zt javasoljuk, hogy �

sz�
tsa m

eg az összes részt enyhén nedves ruhával a term
ék összeszerelése elő�

.

B
izto

n
sági u

tasításo
k

Kérjük, ne használja a term
ékeket a terveze�

ől eltérő célora. Fkontos a biztonság és a családja jóléte érdekében,
hogy elkerülje a sérülések kockázatát. A

 term
ék hosszú éle�

artam
ának biztosítása érdekében kérjük, tartsa távol

a túlzo�
 hőtől, hidegtől és páratartalom

tól.

FIG
YELM

EZTETÉS!

Erősen ajánlo�
, hogy a bútorokat a falhoz rögzítse a biztonsága érdeében. A

 bútorok felborulása súlyos
sérüléseket vagy akár halálos baleseteket is okozhat. A

 kockázatok elkerülése érdekében ügyeljen arra, hogy a
bútorai biztonságosan legyenek rögzítve a falhoz. Kérjük, vegye figyelem

be, hogy a rögzítőeszközök nincsenek
benne a csom

agban, m
ivel különböző �

pusú falak különböző m
egoldásokat igényelnek. H

asználjon m
egelelő

rögzítőeszközöket, am
elyekben m

egbízik. H
a nem

 biztos benne, hogy m
ely eszközöket használja, kérjük,

forduljon helyi forgalm
azójához tanácsért.

G
reek (G

R
)

Α
γα

π
η

τέ π
ελά

τη
,

Είμ
α

στε ευ
τυ

χείς π
ου

 μ
π

ορού
μ

ε να
 ικα

νοπ
οιή

σου
μ

ε τις α
νά

γκες σα
ς κα

ι ελπ
ίζου

μ
ε να

 α
π

ολα
ύ

σετε τα
π

ροϊόντα
 μ

α
ς. Ελπ

ίζου
μ

ε να
 φ

έρου
ν χα

ρά
 σε εσά

ς κα
ι τη

ν οικογένειά
 σα

ς. Β
εβα

ιω
θείτε ότι το π

ροϊόν α
υ

τό
έχει π

ερά
σει μ

ε επ
ιτυ

χία
 όλες τις δοκιμ

ές α
σφ

ά
λεια

ς κα
ι υ

γεία
ς.

Σα
ς ευ

χα
ριστού

μ
ε π

ου
 μ

α
ς επ

ιλέξα
τε!

Συ
σ

τά
σ

εις Συ
να

ρμ
ο

λό
γη

σ
η

ς

Σα
ς συ

νιστού
μ

ε να
 ελέγξετε τα

 εξα
ρτή

μ
α

τα
 κα

ι τα
 α

ξεσου
ά

ρ π
ου

 α
να

φ
έροντα

ι στον οδη
γό εγκα

τά
στα

ση
ς

π
ριν ξεκινή

σετε τη
 συ

να
ρμ

ολόγη
ση

. Εά
ν έχετε α

γορά
σει π

ολλά
 π

ροϊόντα
 (χα

ίρομ
α

ι π
ου

 το α
κού

ω
!),

π
ροτείνου

μ
ε να

 ολοκλη
ρώ

σετε τη
 συ

να
ρμ

ολόγη
ση

 του
 π

ρώ
του

 π
ροϊόντος π

ριν π
ροχω

ρή
σετε στο δεύ

τερο.

Ο
δη

γίες Α
σ

φ
α

λεία
ς

Π
α

ρα
κα

λού
μ

ε να
 μ

η
ν χρη

σιμ
οπ

οιείτε τα
 π

ροϊόντα
 για

 σκοπ
ού

ς εκτός α
π

ό α
υ

τού
ς για

 του
ς οπ

οίου
ς

π
ροορίζοντα

ι. Είνα
ι κρίσιμ

ο για
 τη

ν α
σφ

ά
λεια

 κα
ι τη

ν ευ
η

μ
ερία

 σα
ς κα

ι τη
ς οικογένειά

ς σα
ς να

 α
π

οφ
ύ

γετε τον
κίνδυ

νο τρα
υ

μ
α

τισμ
ού

. Για
 να

 εξα
σφ

α
λίσετε τη

 μ
α

κροχρόνια
 χρή

ση
 του

 π
ροϊόντος, π

α
ρα

κα
λού

μ
ε να

 το
κρα

τή
σετε μ

α
κριά

 α
π

ό υ
π

ερβολική
 θερμ

ότη
τα

, κρύ
ο κα

ι υ
γρα

σία
.

Συ
νιστού

μ
ε να

 κα
θα

ρίσετε όλα
 τα

 μ
έρη

 μ
ε ένα

 ελα
φ

ρώ
ς υ

γρό π
α

νί π
ριν συ

να
ρμ

ολογή
σετε το π

ροϊόν.

Π
ΡΟ

ΕΙΔ
Ο

Π
Ο

ΙΗ
ΣΗ

!

Συ
νιστά

τα
ι α

νεπ
ιφ

ύλα
κτα

 να
 στερεώ

σετε τα
 έπ

ιπ
λα

 στον τοίχο για
 τη

ν α
σφ

ά
λειά

 σα
ς. Η

 α
να

τροπ
ή

 τω
ν

επ
ίπ

λω
ν μ

π
ορεί να

 π
ροκα

λέσει σοβα
ρού

ς τρα
υ

μ
α

τισμ
ού

ς ή
 α

κόμ
α

 κα
ι θα

να
τη

φ
όρα

 α
τυ

χή
μ

α
τα

. Για
 να

α
π

οφ
ύ

γετε α
υ

τού
ς του

ς κινδύ
νου

ς, βεβα
ιω

θείτε ότι τα
 έπ

ιπ
λά

 σα
ς είνα

ι στερεω
μ

ένα
 στον τοίχο. Π

α
ρα

κα
λού

μ
ε

ση
μ

ειώ
στε ότι τα

 μ
έσα

 στερέω
ση

ς δεν π
εριλα

μ
βά

νοντα
ι στη

 συ
σκευ

α
σία

, κα
θώ

ς οι δια
φ

ορετικοί τύ
π

οι τοίχω
ν

α
π

α
ιτού

ν δια
φ

ορετικές λύ
σεις. Χρη

σιμ
οπ

οιή
στε κα

τά
λλη

λα
 μ

έσα
 στερέω

ση
ς π

ου
 εμ

π
ιστεύ

εστε. Α
ν δεν είστε

σίγου
ροι για

 το π
οια

 μ
έσα

 να
 χρη

σιμ
οπ

οιή
σετε, σα

ς π
ροτείνου

μ
ε να

 επ
ικοινω

νή
σετε μ

ε τον τοπ
ικό σα

ς
π

ρομ
η

θευ
τή

 για
 κα

θοδή
γη

ση
.

Esto
n

ian
 (EE)

Lu
gu

p
eetu

d
 klien

t,

M
eil on hea m

eel rahuldada teie vajadused ja loodam
e, et naudite m

eie tooteid. Loodetavas�
 toovad need

rõõm
u teile ja teie pereliikm

etele. O
lge kindel, et see toode on edukalt läbinud kõik turvalisuse ja tervise tes�

d.
A

itäh, et valisite m
eid!

K
o

gu
m

isso
o

vitu
sed

Soovitam
e teil enne kokkupanekut kontrollida paigaldusjuhendis loetletud kom

ponente ja lisatarvikuid. Kui
olete ostnud m

itu toodet (m
eil on hea m

eel seda kuulda!), soovitam
e teil esm

alt esim
ese toote kokkupanek

lõpetada, enne kui liigelda teise toote juurde.

Soovitam
e enne toote kokkupanekut puhastada kõik osad kergelt niiske lapiga.

O
h

u
tu

sju
h

ised

Palun ärge kasutage tooteid nende kavandatud eesm
ärkidest erinevalt. Teie ja teie pere ohutuse ja heaolu

tagam
iseks on oluline väl�

da vigastuste ohtu. oote pikaealisuse tagam
iseks hoidke seda eem

al liigsest
kuum

usest, külm
ast ja niiskusest.

H
O

IATU
S!

Soovitam
e tungivalt kinnitada m

ööbel seina külge teie turvalisuse tagam
iseks. M

ööbli üm
berm

inek võib
põhjustada tõsiseid vigastusi või isegi surm

avaid õnnetusi. Selle riski väl�
m

iseks veenduge, et teie m
ööbel

oleks kindlalt seina külge kinnitatud. Pange tähele, et kinnitusseadm
ed ei ole pakendis, kuna erinevad

seinatüübid vajavad erinevaid lahendusi. Kasutage sobivaid kinnitusseadm
eid, m

illele usaldate. Kui te pole
kindel, m

illiseid seadm
eid kasutada, soovitam

e teil pöörduda kohaliku edasim
üüja poole nõu saam

iseks.

Czech
 (CZ)

V
ážen

ý zákazn
íku

,

Jsm
e potěšeni, že m

ůžem
e splnit vaše požadavky, a doufám

e, že si naše produkty užijete. Ať přinesou radost
vám

 a vaší rodině. B
uď

te si jis�
, že tento produkt úspěšně prošel všem

i bezpečnostním
i a zdravotním

i test.
D

ěkujem
e, že jste si vybrali nás!

D
o

p
o

ru
čen

í p
ro

 m
o

n
táž

D
oporučujem

e zkontrolovat kom
ponenty a příslušenství uvedené v instalační příručce před zahájením

m
ontáže. Pokud jste zakoupili více produktů (jsm

e rádi, že to slyším
e!), doporučujem

e dokončit m
ontáž

prvního produktu, než přejdete k druhém
u.

D
oporučujem

e, abyste všechny čás�
 před sestavením

 produktu vyčis�
li m

írně vlhkým
 hadř

em
.

B
ezp

ečn
o

stn
í p

o
kyn

y

Prosím
, nepoužívejte produkty k jiným

 účelům
, než k jakým

 jsou určeny. Je zásadní pro bezpečnost a pohodu
vás i vaší rodiny, abyste předešli jakém

ukoli riziku zranění. Pro zajištění dlouhověkos�
 výrobku jej udržujte

m
im

o přím
é teplo, chlad a vlhkost.

U
PO

ZO
R

N
ĚN

Í!

D
ůrazně doporučujem

e připevnit nábytek ke zdi pro vaši bezpečnost. Převrácení nábytku m
ůže vést k vážným

zraněním
 nebo dokonce sm

rtelným
 nehodám

. A
by se předešlo těm

to rizikům
, ujistěte se, že je váš nábytek

pevně připevněn ke zdi. U
pozorňujem

e, že upevňovací zařízení nejsou součás�
 balení, protože různé typy zdí

vyžadují různá řešení. Použijte vhodná upevňovací zařízení, kterým
 důvěřujete. Pokud si nejste jis�

, které
zařízení použít, doporučujem

e se obrá�
t na svého m

ístního prodejce.

B
u

lgarian
 (B

G
)

Уваж
аем

и
 кли

ен
ти

,

Н
и

е см
е щ

астли
ви

 д
а отговори

м
 н

а ваш
и

те н
уж

д
и

 и
 се н

ад
явам

е д
а се н

аслад
и

те н
а н

аш
и

те прод
укти

.
Н

ека те н
осят рад

ост н
а вас и

 ваш
ето сем

ей
ство. Уверете се, че този

 прод
укт е прем

и
н

ал успеш
н

о вси
чки

тестове за безопасн
ост и

 зд
раве. Б

лагод
ари

м
 ви

, че и
збрахте н

ас!

П
р

епо
р

ъ
ки

 за сгло
бяван

е

П
репоръ

чвам
е ви

 д
а провери

те ком
пон

ен
ти

те и
 аксесоари

те, и
зброен

и
 в ръ

ковод
ството за м

он
таж

,
пред

и
 д

а започн
ете сглобяван

ето. А
ко сте закупи

ли
 н

яколко прод
укта (щ

астли
ви

 см
е д

а го чуем
!),

пред
лагам

е д
а завъ

рш
и

те сглобяван
ето н

а пъ
рви

я прод
укт, пред

и
 д

а прем
и

н
ете къ

м
 втори

я.

П
репоръ

чвам
е д

а почи
сти

те вси
чки

 части
 с леко влаж

н
а къ

рпа пред
и

 д
а сглоби

те прод
укта.

И
н

стр
укц

и
и

 за безо
пасн

о
ст

М
оля, н

е и
зползвай

те прод
укти

те за ц
ели, разли

чн
и от пред

н
азн

ачен
и

те. О
т съ

щ
ествен

о зн
ачен

и
е е за

безопасн
остта и

 благосъ
стоян

и
ето н

а вас и
 ваш

ето сем
ей

ство д
а пред

отврати
те всякакви

 ри
скове от

н
аран

яван
и

я. За д
а оси

гури
те д

ъ
лголети

ето н
а прод

укта, м
оля, д

ръ
ж

те го д
алеч от преком

ерн
а топли

н
а,

студ
 и

 влаж
н

ост.

В
Н

И
М

А
Н

И
Е!

П
репоръ

чва се д
а закрепи

те м
ебели

те къ
м

 стен
ата за ваш

а безопасн
ост. П

ревалян
ето н

а м
ебели

 м
ож

е
д

а д
овед

е д
о сери

озн
и

 н
аран

яван
и

я и
ли

 д
ори

 ф
аталн

и
 и

н
ц

и
д

ен
ти

. За д
а пред

отврати
те тези

 ри
скове,

уверете се, че м
ебели

те са зд
раво закрепен

и
 къ

м
 стен

ата. М
оля, и

м
ай

те пред
ви

д, че устрой
ствата за

закрепван
е н

е са вклю
чен

и
 в пакета, тъ

й
 като разли

чн
и

те ти
пове стен

и
 и

зи
скват разли

чн
и

 реш
ен

и
я.

И
зползвай

те под
ход

ящ
и

 устрой
ства за закрепван

е, н
а кои

то и
м

ате д
овери

е. А
ко н

е сте си
гурн

и
 кои

устрой
ства д

а и
зползвате, ви

 препоръ
чвам

е д
а се кон

султи
рате с ваш

и
я м

естен
 тъ

рговец
 за съ

вет.

Sp
an

ish
 (ES)

Es�
m

ad
o

 Clien
te,

N
os com

place sa�
sfacer sus necesidades y esperam

os que disfrute de nuestros productos. Q
ue traigan

alegría a usted y a su fam
ilia. Tenga la seguridad de que este producto ha superado con éxito todas las

pruebas de seguridad y salud. ¡G
racias por elegirnos!

R
eco

m
en

d
acio

n
es d

e en
sam

b
laje

Le recom
endam

os que revise los com
ponentes y accesorios listados en la guía de instalación antes de

com
enzar el ensam

blaje. Si ha com
prado varios productos (¡nos alegra escuchar eso!), le sugerim

os com
pletar

el ensam
blaje del prim

er producto antes de pasar al segundo.

R
ecom

endam
os lim

piar todas las partes con un paño ligeram
ente húm

edo antes de ensam
blar el producto.

In
stru

ccio
n

es d
e segu

rid
ad

Evite usar los productos para fines dis�
ntos a su uso previsto. Es crucial para la seguridad y el bienestar de usted

y su fam
ilia prevenir cualquier riesgo de lesión. Para garan�

zar la longevidad del producto, m
anténgalo alejado

del calor excesivo, el frío y la hum
edad.

¡A
D

V
ER

TEN
CIA

!

Se recom
ienda encarecidam

ente fijar los m
uebles a la pared por su seguridad. El vuelco de m

uebles puede
causar lesiones graves o incluso accidentes m

ortales. Para prevenir tales riesgos, asegúrese de que sus m
uebles

estén bien fijados a la pared. Tenga en cuenta que los disposi�
vos de fijación no están incluidos en el paquete,

ya que diferentes �
pos de paredes requieren soluciones diferentes. U

se disposi�
vos de fijación adecuados en

los que con�e. Si no está seguro de qué disposi�
vos u�

li
, le recom

endam
os consultar a su distribuidor local

para obtener orientación.

Italian
 (IT)

Caro
 Clien

te,

Siam
o lie�

 di soddisfare le vostre esigenze e speriam
o che i nostri prod�

o� vi piacciano. Che por�
no gioia a voi

e alla vostra fam
iglia. Siate cer�

 che questo prodo�
o ha superato con successo 

�
tu� i test di sicurezza e salute.

G
razie per averci scelto!

R
acco

m
an

d
azio

n
i d

i m
o

n
taggio

V
i consigliam

o di verificare i com
ponen�

 e gli accessori elenca�
 nella guida di installazione prim

a di iniziare il
m

ontaggio. Se avete acquistato più prodo�
� (ne siam

o felici!), vi suggeriam
o di com

pletare il m
ontaggio del

prim
o prodo�

o prim
a di passare al secondo.

Si consiglia di pulire tu�
e le par�

 con un panno leggerm
ente um

ido prim
a di assem

blare il prodo�
o.

Istru
zio

n
i d

i sicu
rezza

Si prega di non u�
lizzare i prod

�
o� per scopi diversi da quelli per cui sono des�

na�
. È dam

fotale penenr la
sicurezza e il benessere vostro e della vostra fam

iglia prevenire ogni rischio di infortunio.
Per garan�

re la longevità del prodo�
o, si prega di m

antenerlo lontano da eccessivo calore, freddo e um
idità.

ATTEN
ZIO

N
E!

Si raccom
anda vivam

ente di fissare i m
obili alla parete per la vostra sicurezza. Le cadute dei m

obili possono
causare gravi lesioni o persino inciden�

 m
ortali. Per prevenire tali rischi, assicuratevi che i vostri m

obili siano
fissa�

 saldam
ente alla parete .Si no�

 che i disposi�
vi di fissaggio non sono inclusi nel pacco, poiché diversi �

pi
di pare�

 richiedono soluzioni diverse. U
�

lizzare disposi�
vi di fissaggio appropria�

 di cui vi fidate. Se non siete
sicuri di quali disposi�

vi u�
lizzare, vi consigliam

o di consultare il vostro rivenditore locale per consigli.

Fren
ch

 (FR
)

Ch
er clien

t,

N
ous som

m
es ravis de répondre à vos besoins et espérons que vous apprécierez nos produits. Q

u'ils apportent
de la joie à vous et à votre fam

ille. Soyez assuré que ce produit a passé avec succès tous les tests de sécurité et
de santé. M

erci de nous avoir choisis !

R
eco

m
m

an
d

a�
o

n
s d

e m
o

n
tage

N
ous vous recom

m
andons de vérifier les com

posants et les accessoires listés dans le guide d'installa�
on avant

de com
m

encer l'assem
blage. Si vous avez acheté plusieurs produits (nous en som

m
es heureux !), nous vous

suggérons de com
pléter l'assem

blage du prem
ier produit avant de passer au second.

N
ous vous recom

m
andons de ne�

oyer toutes les pièces avec un chiff
on légèrem

ent hum
ide avant d'assem

bler
le produit.

In
stru

c�
o

n
s d

e sécu
rité

Veuillez éviter d'u�
liser les produits à d'autres fins que celles pour lesquelles ils sont des�

nés. Il est crucial pour
la sécurité et le bien-être de vous et de votre fam

ille de prévenir tout risque de blessure. Pour garan�
r la

longévité du produit, veuillez le m
aintenir à l'écart de la chaleur excessive, du froid et de l'hum

idité.

A
V

ER
TISSEM

EN
T!

Il est fortem
ent recom

m
andé de fixer les m

eubles au m
ur pour votre sécurité. Les renversem

ents de m
eubles

peuvent entraîner des blessures graves ou m
êm

e des accidents m
ortels. Pour éviter de tels risques, assurez-vous

que vos m
eubles sont solidem

ent fixés au m
ur. Veuillez noter que les disposi�

fs de fixa�
on ne sont pas inclus

dans le paquet, car diff
érents types de m

urs nécessitent différentes solu�
ons. U

�
lisez des disposi�

fs de fixa�
on

appropriés auxquels vous avez confiance. Si vous ne savez pas quels disposi�
fs u�

lis
, nous vous recom

m
andons

de consulter votre revendeur local pour des conseils.

D
an

ish
 (D

K
)

K
æ

re ku
n

d
e,

V
i er glade for at kunne im

ødekom
m

e dine behov og håber, at du vil nyde vores produkter. M
å de bringe

glæ
de �

l dig og din fam
ilie. 

æ
r sikkker på, at de�

e produkt har bestået alle sierheds- og sundhedstests
m

ed succes. Tak fordi du valgte os!

Sam
levejled

n
in

g

V
i anbefaler venligst, at du kontrollerer kom

ponenterne og �
lbehøret i installa�

onsvejledningen, inden du
påbegynder sam

lingen. H
vis du har købt flere produkter (vi er glade for at høre det!), anbefaler vi, at du

afslu�
er sam

lingen af det første produkt, før du går videre �
l det andet.

V
i anbefaler, at du rengør alle dele m

ed en let fug�
g klud, inden du sam

ler produktet.

Sikkerh
ed

sin
stru

k�
o

n
er

Venligst undgå at bruge produkterne �
l andre form

ål end dem
, de er beregnet �

l. D
et erf agørende for

sikkerheden og velfæ
rden af dig og din fam

ilie at undgå risiko for skade. For at sikre produktets leve�
d,

undgå kontakt m
ed overdreven varm

e, kulde og fugt.

A
D

VA
R

SEL!

D
et anbefales kra�

igt at fastgøre m
øblerne �

l væ
ggen for din si

erhed. Kæ
ntring af m

øbler kan forårsage
alvorlige skader eller endda dødelige ulykker. For at forhindre sådanne risici skal du sikre dig, at dine m

øbler
er fastgjort �

l væ
ggen. B

em
æ

rk venligst, at fastgørelsesudstyr ike er inkluderet i pakken, da forskellige
væ

gtyper kræ
ver forskellige løsninger. B

rug passende fastgørelsesudstyr, som
 du har �

llid �
l. H

vis du er usikker
på, hvilke enheder du skal bruge, anbefaler vi, at du kontakter din lokale forhandler for rådgivning.
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